Tratado de Libre Comercio entre Centroamerica, Republica Dominicana y los Estados Unidos
Central America-Dominican Repulic - United States Free Trade Agreement
CERTIFICATE OF ORIGIN

Por favor Imprima o Escriba a máquina 
(Please Print or Type):
	(
	Nombre y domicilio del exportador (Exporter’s Name and Address):

	(
	Periodo que cubre (Blanket Period):

	
	
	
	De (From):
	D
	D
	M
	M
	Y
	Y
	A (To):
	D
	D
	M
	M
	Y
	Y
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	Número de Identificación Fiscal (Tax Identification Number)(
	
	
	

	(
	Nombre y domicilio del productor (Producer’s Name and Address):


	(
	Nombre y domicilio del importador  (Importer’s Name and Address):



	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	Número de Identificación Fiscal (Tax Identification Number)(
	
	
	
	Número de Identificación Fiscal (Tax Identification Number)(
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	(
	Descripción del (los) bien(es) (Description of Good(s))
	(
	Clasificación arancelaria (HS Tariff

Classification

Number)
	(
	Criterio para trato Preferencia(Preference

Criterion)
	(
	Productor (Producer)
	(
	RVC
VCR
	(
	País de origen

(Country

of Origin)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


	
	I certify that:

· La información contenida en este documento es verdadera y exacta, y me hago responsible de comprobar lo aquí declarado.  Estoy consciente que seré responsable por cualquier declaración falsa u omisión hecha en o relacionada con el presente  documento. (the information on this document is true and accurate and I assume the responsibility for proving such representations.  I understand that I am liable for any false statements or material omissions made on or in connection with this document);

· consiento en mantener, y presentar sobre la petición, documentación necesaria de apoyar este Certificado, e informar, por escrito, todas las personas a quien el Certificado fue dado de cualquier cambio que afectaría la exactitud o la validez de este Certificado (I agree to maintain, and present upon request, documentation necessary to support this Certificate, and to inform, in writing, all persons to whom the Certificate was given of any changes that would affect the accuracy or validity of this Certificate);

· los bienes originados en el territorio de uno o varios de los Partidos, y cumplen con las exigencias de origen especificadas para aquellos bienes en los Estados Unidos / Acuerdo de Cambio Libre de Chile, y a menos que expresamente no eximido en Artículo 411 o Anexo 401, no hubo ninguna producción adicional o ninguna otra operación fuera de los territorios de los Partidos; y (the goods originated in the territory of one or more of the Parties, and comply with the origin requirements specified for those goods in the United States / Chile Free Trade Agreement, and unless specifically exempted in Article 411 or Annex 401, there has been no further production or any other operation outside the territories of the Parties; and)
· este Certificado consiste en páginas de __, incluso todos los accesorios.  (this Certificate consists of __ pages, including all attachments).
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   Firma autorizada (Authorized Signature):


	Empresa (Company):



	Nombre (Name):


	Cargo (Title):



	Fecha Date (DD/MM/YY)
	Teléfono (Telephone):
	 Facaimile (Fax):

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


[image: image2.png]



